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Na podlagi 1. odstavka 8. člena in v zvezi z 10. členom Zako­
na o skupnostih socialnega varstva (Ur. list SRS, št. 8/80) sprejme­
jo samoupravne interesne skupnosti socialnega skrbstva, otroške­
ga varstva, pokojninskega in invalidskega zavarovanja, starostne­
ga zavarovanja kmetov, zaposlovanja in stanovanjske skupnosti 
občine Murska Sobota, spremembe in dopolnitve samoupravnega 
sporazuma o ustanovitvi skupnosti socialnega varstva občine Mur­
ska Sobota tako, da se prečiščeno besedilo glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA 

OBČINE MURSKA SOBOTA

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
V skupnosti socialnega varstva občine Murska Sobota (v na­

daljnjem besedilu: skupnost socialnega varstva) se zaradi obliko­
vanja, usklajevanja in spremljanja celovite politike socialnega var­
stva kot bistvene sestavine socialne varnosti povezujejo delavci, 
drugi delovni ljudje in občani po občinski skupnosti socialnega 
skrbstva, skupnosti otroškega varstva, zboru delegatov pokojnin­
skega in invalidskega zavarovanja, konference delegatov starost­
nega zavarovanja kmetov, skupnosti za zaposlovanje in stanovanj­
ske skupnosti občine Murska Sobota (v nadaljnjem besedilu: usta­
noviteljice).

2. člen
V skupnosti socialnega varstva delavci, drugi delovni ljudje in 

občani oblikujejo, usklajujejo, in spremljajo uresničevanje poli­
tike na področju socialnega varstva, usklajujejo programe dela na 
posameznih področjih socialnega varstva, socialno-varstvene ele­
mente za samoupravne sporazume o temeljih planov, osnove in 
merila za posamezne socialno varstvene pravice, usklajujejo in 
oblikujejo osnove in merila za uresničevanje solidarnosti in vzaje­
mnosti in zagotavljajo enakopravno odločanje s pristojnimi zbori 
Skupščine občine Murska Sobota.

3. člen
V skupnosti socialnega varstva se usklajujejo tudi deli pro­

gramov, ki se nanašajo na socialno varstvo ter osnove in merila za 
posamezne pravice, ki imajo socialno-varstveni pomen in se delav­
ci, drugi delovni ljudje in občani o njih dogovarjajo v občinskih 
samoupravnih interesnih skupnostih, ki niso ustanoviteljice (v na­

daljnjem besedilu: druge skupnosti).

. 4. člen
Skupnost socialnega varstva zaradi oblikovanja, usklajevanja 

in spremljanja celovite politike socialnega varstva v SR Sloveniji 
skupaj z ostalimi občinskimi skupnostmi socialnega varstva ter s 
Skupnostjo socialnega skrbstva Slovenije, Zvezo skupnosti za za­
poslovanje SR Slovenije, Skupnostjo otroškega varstva Slovenije, 
Skupnostjo pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo­
veniji, Skupnostjo starostnega zavarovanja kmetov SR Slovenije 
in Zvezo stanovanjskih skupnosti Slovenije povezujejo v Skupnost 
socialnega varstva Slovenije.

a 5. člen
Ime skupnosti socialnega varstva je: SKUPNOST SOCIAL­

NEGA VARSTVA OBČINE MURSKA SOBOTA. Sedež skupno­
sti je v Murski Soboti, Titova 24.

6. člen
,.Dejavnost skupnosti socialnega varstva je oblikovanje, 

spremljanje in usklajevanje politike socialnega varstva v občini, 
usklajevanje programov socialnega varstva in dogovarjanje priori­
tetnih nalog na področju.socialnega varstva, uvajanje novih oblik 
socialnega varstva v občini in dogovarjanje o skupnih strokovnih 
podlagah za oblikovanje socialno varstvenih elementov za samo­
upravne sporazume o temeljih plana ustanoviteljic.”

Dejavnost skupnosti socialnega varstva je posebnega družbe­
nega pomena.

Skupnost socialnega varstva je pravna oseba s pravicami, ob­
veznostmi in odgovornostmi, ki jih ima na podlagi ustave, zako­
nov, družbenih dogovorov in samoupravnih sporazumov ter 
drugih splošnih aktov.

7. člen
Delo skupnosti socialnega varstva je javno.
Uresničevanje načela javnosti dela skupnosti je podrobneje 

urejeno s statutom."
8. člen

Skupnost socialnega varstva zastopa in predstavlja predsednik 
skupščine skupnosti z omejitvijo, da sklepa pogodbe po sklepih sa­
moupravnih organov skupnosti.

V odsotnosti predsednika zastopa skupnost namestnik 
predsednika z enakimi pooblastili.

Za skupnost podpisuje predsednik skupščine oziroma njegov 
namestnik ali pooblaščeni delavec skupnosti.

9. člen
V pravnem prometu z drugimi nastopa skupnost socialnega 

varstva samostojno in brez omejitev.
Za svoje obveznosti v pravnem prometu odgovarja skupnost 

socialnega varstva z vsemi sredstvi s katerimi razpolaga.

10. člen
Skupnost socialnega varstva ima svoj statut.
Statut vsebuje podrobnejše določbe o nalogah skupnosti so­

cialnega varstva, o organih skupnosti in njihovih pooblastilih in o 
odgovornostih, o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovo­
rnostih članov skupnosti in o drugih za skupnost pomembnih 
vprašanjih.

Statut in drugi samoupravni akti skupnosti socialnega varst­
va morajo biti v skladu s tem sporazumom.

K statutu skupnosti daje soglasje skupščina občine Murska 
Sobota.

II. NALOGE SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

11. člen
V skupnosti socialnega varstva se oblikujejo, spremljajo in 

usklajujejo politika in programi socialnega varstva, dogovarjajo 
prioritetne naloge in uvajanja novih oblik socialnega varstva za 
območje občine Murska Sobota.

V skupnosti socialnega varstva se usklajujejo zlasti:
— izhodišča za uresničevanje dogovorjenih oblik varstva 

borcev, vojaških invalidov ter civilnih žrtev vojne,
— programi za izgradnjo socialnih zavodov in invalidskih 

delavnic,
— načrtovanje in izvajanje usposabljanja, varstva in 

zaposlovanja otrok z motnjami v telesnem in duševnem razvoju 
ter odraslih invalidnih oseb,

— kriteriji za gradnjo ter osnove in merila za dodelitev sta­
novanj, zgrajenih s sredstvi za družbeno pomoč,



po prečf/ogu s^up^/i cff-up/7i ssmouprav/uTr /nteresni/i
sJcu&nostJ, /c j so oMiJcovaJeskupno strokovno s/užbo in napod/agintnenja 

dela vcev delovne skupnosti strokovne službe.
Vodja delovne skupnosti je imenovan za Štiri leta in je lahko ponovno 

imenovan.

57. člen
Medsebojna razmerja med skupnostjo socialnega varstva in njeno 

strokovno službo ureja samoupravni sporazum o svobodni menjavi dela.
58. člen

Delavci delovne skupnosti strokovne službe izvajajo kot delovna skup­
nost svoje medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti s samouprav­
nim sporazumom v skladu z zakonom.

59. člen
K določbam statuta delovne skupnosti strokovne službe, ki se nana­

šajo na uresničevanje nalog, zaradi katerih-je bila oblikovana, programu 
njenega dela, k razvidu del in nalog, je potrebno soglasje skupščine skup­
nosti socialnega varstva.

VIII. NADZORSTVO

60. člen
Delavci, drugi delovni ljudje in občani nadzorujejo delo skupnosti 

socialnega varstva preko svojih delegatov v skupščini in njenih organih.

61. člen
Skupnost socialnega varstva ima odbor samoupravne delavske kon­

trole.
Odbor samoupravne delvske kontrole:
— nadzira izvajanje samoupravnih splošnih aktov skupnosti socialne­

ga varstva,
— nadzira uporabo sredstev s katerimi razpolaga skupnost socialnega 

varstva,
— nadzira delovanje skupnih organov,
— nadzira delovanje strokovne službe,
— opravlja druge zadeve.

62. člen
Odbor samoupravne delavske kontrole ima 5 članov, ki jih izvolijo 

ustanoviteljice, razen skupnosti starostnega zavarovanja kmetov.

63. člen
Natančnejše določbe o delu odbora samoupravne delavske kontrole 

vsebuje poseben pravilnik.

64. člen
Zakonitost poslovanja in dela skupnosti socialnega varstva nadzoruje 

za socialno varstvo pristojen upravni organ skupščine.

IX. JAVNOST DELA SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

65. člen
Predstavniki organizacij združenega dela, krajevnih skupnosti, druž­

benopolitičnih organizacij in skupnosti, samoupravnih interesnih 
skupnosti in društev ter predstavniki sredstev javnega obveščanja imajo 
pravico prisostvovati na sejah skupščine in njenih organov in sodelovati v 
razpravi, nimajo pa pravice odločanja.

66. člen
Javnost dela in obveščanje o delu skupnosti socialnega varstva se za­

gotavlja:
— preko delegatov skupščine,
— s pismenimi gradivi za seje skupščine, drugih organov skupnosti in 

skupnih organov skupščine skupnosti,
— z občasnimi informacijami o delu skupnosti, v delegatskem glasilu 

občine,
— z javnim objavljanjem sklepov in drugih samoupravnih splošnih 

aktov skupnosti,
— s sredstvi javnega obveščanja,
— z drugimi oblikami obveščanja, ki jih določi predsednik skupščine 

ali so določene v samoupravnih splošnih aktih skupnosti.
Za javnost dela skupfiosti socialnega varstva skrbi predsednik skupšči­

ne.

67. člen
Skupnost socialnega varstva mora zagotoviti redno, pravočasno, 

resnično in popolno obveščanje ustanoviteljic o celotnem delovanju skup­
nosti, o vprašanjih, stanju in razvoju socialnega varstva v republiki, delo­
vanju delegatskega sistem in samoupravljanju, o delu in problematiki stro­
kovne službe, o uporabi sredstev, s katerimi je razpolagala in o drugih za­
devah, ki so pomembne za delovanje ustanoviteljic.

organ skupnosti socialnega varstva oziroma skupni organ skupščine skup, 
nosti socialnega varstva, v Cigar področje zadeva spada, izven seje pa pred 

sednik organa. Zoper sklep o omejitvi Javnosti je mogoč ugovor na skupb 
Sčino skupnosti socialnega varstva. .

Kot tajni, v smislu tega člena, se Štejejo podatki:
— ki so tajni po zakonu, drugem splošnem predpisu in samouprav­

nem splošnem aktu,
— ki so tajni zaradi potreb splošne ljudske obrambe in družbene sa­

mozaščite,
— ki so skupnosti socialnega varstva sporočeni kot tajni na temelju 

samoupravnih splošnih aktov ali sklepov organov samoupravljanja temelj­
nih in drugih organizacij združenega dela, drugih samoupravnih organiza­
cij in skupnosti,

— ki jih kot tajne določi pristojni organ družbenopolitične skupnosti.

69. člen
. Člani organov skupnosti socialnega varstva in skupnih organov skup­

ščine te skupnosti, ter delavci strokovne službe, ki za skupnost socialnega 
varstva opravljajo strokovna, administrativna in druga pomožna dela, ki 
sodelujejo v postopku priprave informacij za odločanje, ne smejo uporab­
ljati v tem postopku pridobljenih podatkov na način, s katerim bi lahko pri 
ustanoviteljicah povzročili napačno ali pomanjkljivo predstavo o delu 
skupnosti socialnega varstva ali bi bili v nasprotju z interesi splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite.

70. člen
Za hrambo zapisnikov in gradiv, kijih obravnavajo organi skupnosti 

socialnega varstva in skupni organi skupščine te skupnosti skrbi strokovna 
služba, ki za skupnost opravlja strokovna, administrativna in druga po­
možna dela.

V strokovni službi so delegacijam in delegatom stalno na vpogled za­
pisniki in drugo gradivo ter dokumentacija, ki je bila obravnavana na sejah 
organov skupnosti socialnega varstva in na sejah skupnih organov skup­
ščine te skupnosti.

X. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

71. člen
Ta statut je sprejet, ko ga sprejme skupščina skupnosti socialnega var­

stva.

72. člen
Statut in druge samoupravne splošne akte skupnosti socialnega var­

stva sprejema skupščina skupnosti po predhodni razpravi v delegacijah ozi­
roma v temeljnih in drugih organizacijah združenega dela, delovnih skup­
nostih in krajevnih skupnostih, razen če zakon določa drugače.

Spremembe in dopolnitve- statuta in drugih samoupravnih splošnih 
aktov še sprejemajo po enakem pbstopku kot statut oziroma samoupravni 
splošni akt.

73. člen
Z dnem veljvnosti tega statuta preneha veljati statut Skupnosti social­

nega varstva občine Murska Sobota, ki ga je sprejela skupščina 6. 6. 1979.

74. člen
Ta statut,začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah Pomur­

skih občin.

'Številka: 1022/1982-4-1/1 
Datum: 18. 3. 1983 Predsednik skupščine 

Skupnosti socialnega varstva 
občine Murska Sobota 

IVANKA KOREN 
Ivanka Koren, 1. r.

Na osnovi 10. člena Zakona o skupnostih socialnega varstva (Ur. list 
SRS št. 8/80) in 167. člena Statuta občine Murska Sobota (Ur. objave po­
murskih občin št. 12/80) je Skupščina občine Murska Sobota na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 9. 3. 1983 sprejela

SKLEP
o soglasju k Statutu Skupnosti socialnega varstva občine Murska Sobota.

Daje se soglasje k statutu Skupnosti socialnega varstva občine Murska 
Sobota.

Številka: 02-35/82-2
Murska Sobota, dne 9. 3. 1983

68. člen
Zaradi zavarovanja podatkov, ki se štejejo kot tajni na podlagi 

zakona, drugega splošnega predpisa in samoupravnega splošnega akta, se 
;4hko omeji javnost dela skupnosti socialnega varstva. Sklep o tem sprejme

Predsednik 
skupščine občine M. Sobota 

MARTIN HORVAT 
Martin Horvat, 1. r.



— minimalni življenjski standardi pri ^aposlov anm delavcev
— oTAove in merila za uveljavljanje pravic otočanov do 

pomoti k platilu za storitve vzROjnovarstvemii organizacij, osno 
vniVi šol, domov učencev in študentov ter socialnih zavodov,

— osnove in merila za uveljavljanje pravic občanov do 
subvencij k stanarinam in za druga delna nadomestila, ki se 
priznavajo občanom z nižjimi osebnimi dohodki in njihovim 
družinskim članom,

— osnove in merila za uveljavljanje socialnih pravic, odvi­
snih od dohodka in socialnih razmer posameznika ali družine,

— osnove in merila za uveljavljanje socialnih dajatev, ki jih 
občanom zagotavljajo občinske samoupravne interesne skupno­
sti, , ,

— nadomestila osebnih dohodkov za čas odsotnosti z dela
zaradi bolezni, poškodb, poroda in nege otroka ter nadomestila 
in pomoči za čas brezposelnosti,

— merila za prispevke uporabnikov k stroškom zdravstvenih 
storitev,

— osnove in merila za odpis ali znižanje prispevka kmetom 
za starostno zavarovanje,

— socialno-varstvene naloge s področja splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, ki so skupnega pomena za 
ustanoviteljice,

— naloge v zvezi z delom na področju preprečevanja 
vzrokov in odpravljanja posledic alkoholizma in drugih zasvoje­
nosti,

12. člen
Skupnost socialnega varstva odloča o zahtevah za priznanje 

varstvenega dodatka — borcev NOV ter v skladu z zakonom 
določa zneske varstvenih dodatkov glede na socialno ogroženost 
kmetov borcev.

13. člen
Skupnost socialnega varstva ugotavlja gmotno stanje invali­

dnih oseb oziroma njihovih družinskih članov po merilih, ki jih 
določi skupnost socialnega varstva Slovenije.

III. PLANIRANJE V SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

14. člen
V skupnosti socialnega varstva se ustanoviteljice in druge 

skupnosti v katerih se delavci, drugi delovni ljudje in občani 
sporazumevajo o uresničevanju sočialno-varstvenih pravic, dogo­
vorijo o skupnih strokovnih podlagah za oblikovanje socialno­
varstvenih elementov za samoupravne sporazume o temeljih 
plana. Pri tem se sporazumejo:

— katere analize in drugo analitično-dokumentacijsko gradi­
vo je potrebno pripraviti kot strokovne podlage za oblikovanje 

sočialno-varstvenih elementov v posameznih skupnostih (analize 
stanja, problematike in razvojnih možnosti na posameznih 
področjih socialnega varstva, analize življenjskih stroškov 
posameznih skupin prebivalstva, itd.) ter kakšna enotna 
metodologija naj se pri tem uporabi in

— katere strokovne podlage naj se zaradi ekonomičnosti 
postopka pripravijo skupno v okviru skupnosti socialnega varst­
va.

15. člen
Na osnovi strokovnih podlag, pripravljenih v skladu z dogo­

vorom iz prejšnjega člana tega sporazuma oblikujejo ustanovite­
ljice in druge skupnosti elemente za svoje samoupravne sporazu­
me o temeljih plana.

16. člen
V skupnosti socialnega varstva sklenejo ustanoviteljice in 

druge skupnosti poseben samoupravni sporazum, s katerim 
uskladijo zlasti:

— socialno-varstvene elemente za.samoupravne sporazume o 
temeljih planov,

— obseg sočialno-varstvenih pravic,
— pogoje, kriterije in merila, po katerih se bodo uveljavljale 

socialno-varstvene pravice,
— programe sočialno-varstvenih pravic, za katere se združu­

jejo sredstva po načelu solidarnosti in vzajemnosti,
— prednostne naloge na področju socialnega varstva, uvaja­

nje novih oblik socialnega varstva in druge naloge, ki so skupne­
ga pomena za celovito in usklajeno uresničevanje social, varstva.

17. člen
Ko delavci, drugi delovni ljudje in občani sklenejo poseben 

sporazum iz prejšnjega člena tega sporazuma, oblikujejo samo-

\ \ ora/AHAC Avm\ nlanm, ' ..k kk k. > k k\k k .kV saW\ k.k—','.'
skupnosti s podnožja soeialne&a carstva in samoupravne
sporazume, s katevimi določijo'.

— obseg sociatno-varstveniti pravic ler pogoje in naftne 
njitiovega uresničevanja,

— merila za ugotavljanje upravičenosti do socialno-varstve- 
nih pravic,

— medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti,
— način zagotavljanja materialnih in drugih pogojev za 

uresničevanje dogovorjenih nalog in ciljev.
18. člen

Postopek usklajevanja sočialno-varstvenih elementov natan­
čneje ureja statut skupnosti socialnega varstva.

IV. UPRAVLJANJE SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

Skupščina skupnosti socialnega varstva

19. člen
Skupnost socialnega varstva upravlja skupščina.
Skupščino sestavljajo delegati, ki jih delegirajo skupščine 

ustanoviteljic po načelu enake zastopanosti uporabnikov in izva­
jalcev.

20. člen
Skupščino skupnosti sestavlja 36 delegatov.
Vsaka ustanoviteljica delegira 6 delegatov in sicer:
— ‘skupnost socialnega skrbstva 3 delegate iz zbora upora­

bnikov in 3 delegate iz zbora izvajalcev,
— skupnost otroškega varstva 3 'delegate iz zbora 

uporabnikov in 3 delegate iz zbora izvajalcev.
— zbor delegatov pokojninskega in invalidskega zavarovanja 

6 delegatov,
— ■ konferenca delegacij starostnega zavarovanja kmetov 6 

delegatov,
— skupnost za zaposlovanje 6 delegatov,
— stanovanjska skupnost 3 delegate iz zbora uporabnikov in 

3 delegate iz zbora izvajalcev.
Delegate v skupščino skupnosti delegirajo skupščine ustano­

viteljic tako, da jih izvolijo na svojih sejah.

21. člen
Kadar skupščina obravnava vprašanja iz pristojnosti druge 

skupnosti sodeluje pri delu skupščine tudi delegat te skupnosti.
Delegat iz 1. odstavka tega člena ima enake pravice kot delegat 

ustanoviteljic, nima pa pravice sprejemanja odločitev.

22. člen
Skupščina ima naslednja pooblastila in odgovornosti:
— usklajuje socialno-varstvene programe s posameznih 

področij socialnega varstva in spremlja njihovo izvajanje.
— obravnava problematiko, posameznih področij socialnega 

varstva,
— usklajuje programe razvoja posameznih področij socialne­

ga varstva za območje občine,
— opredeljuje skupne prednostne naloge socialnega varstva, 

in spremlja dinapiiko njihovega izvajanja,.
— spremlja skupna izhodišča za uresničevanje solidarnosti na 

’ posameznih področjih socialnega varstva,
— sprejema statut in dru^e splošne akte skupnosti,
— sklepa družbene dogovore in sanioupravne sporazume,
— sprejema sklepe in akte v zvezi s svojim delom za področje 

ljudske obrambe in družbene samozaščite,
— sprejema načrt dela skupnosti socialnega varstva,
— obravnava in sklepa o finančnem poslovanju skupnosti so­

cialnega varstva in upravlja s sredstvi, združenimi za njeno dejav­
nost,

— voli in razrešuje predsednika skupščine in njegovega na­
mestnika ter predsednika in člane skupnih organov ter odborov 
skupnosti socialnega varstva,

— - opravlja druge naloge, določene z zakonom*, družbenimi 
dogovori, s tem samoupravnim sporazumom in drugimi sporazumi 
ter statutom skupnosti.

23. člen
Skupščina enakopravno s pristojnimi zbori Skupščine občine 

Murska Sobota odloča o politiki socialnega varstva, o razvoju po­
sameznih področij socialnega varstva ter o drugih pomembnih 
vprašanjih s področja socialnega varstva, ki so v pristojnosti zbo­
rov skupščine občine Murska Sobota.
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oblikujejo ustanoviteljice stalne ali cbtasne skupne organe Izmed 
delegatov ustanoviteljic, za Izvrševanje nalog, pri katerlb sodelujejo tudi 
druge skupnosti, pa tudi izmed delegatov teh skupnosti.

Predsednike in člane skupnih organov izvoli skupščina za doho štirih 
let.

39. člen
Skupni organ je za svoje delo odgovoren skupščini.

40. člen
Skupni organ dela in odloča na sejah. , , .
Skupni organ veljavno sklepa., če je na seji navzoča večina članov. 
Skupni organ sprejema sklepe z večino glasov vseh članov,

41. člen
Delo skupnega organa vodi predsednik, ki ga izvoli skupščina izmed 

njegovih članov.
Predsednik skupnega organa opravlja zlasti naslednje zadeve:
— sklicuje in vodi seje skupnega organa, 
— podpisuje sklepe skupnega organa, .
— skrbi za ižvrševanje sklepov skupnega organa in skupščine,
— opravlja druge naloge za katere ga pooblastita skupni organ in 

skupščina.
42. člen

Natančnejše določbe o delu skupnih organov vsebuje poslovnik 
skupnosti socialnega varstva.

43. člen
Stalni skupni organi skupščine skupnosti socialnega varstva so: 
— koordinacijski odbor za vprašanja socialne varnosti borcev, 
— komisija za vprašanja socialne varnosti invalidov, 
— komisija za usklajevanje programov socialnega varstva, 
— komisija za splošne in administrativne zadeve.

44. člen
Koordinacijski odbor za vprašanja socialne varnosti borcev:
— razpravlja o vprašanjih socialne varnosti borcev, usklajuje stali­

šča in ukrepe posameznih interesnih.skupnosti preko katerih se uresničuje 
socialna varnost borcev,

— predlaga in proučuje ukrepe za izboljšanje socialne varnosti bor­
cev,

— sodeluje z občinskimi in republiškimi skupnostmi in njihovimi 
organi pri razreševanju vprašanj socialne varnosti borcev, pri 
uveljavljanju novih oblik družbene skrbi zanje in pri organizaciji raznih 
dejavnosti s tem v zvezi,

— opravlja druge naloge, za katere ga pooblastijo ustanoviteljice.
Koordinacijski odbor ima 7 članov, sestavljajo pa ga 2 delegata iz 

Skupnosti socialnega varstva, po 1 delegat pa iz skupnosti socialnega 
skrbstva, stanovanjske skupnosti, zdravstvene skupnosti, skupnosti 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja ter združenja borcev NOV.

45. člen
Komisija za vprašanja socialne varnosti invalidov:
— spremlja programe usposabljanja in zaposlovanja invalidov, delo 

invalidskih delavnic, delavnic za delo pod posebnimi pogoji in zavodov 
za usposabljanje in programe dela invalidskih organizacij in društev,

— pripravlja predloge za izdajo soglasij glede ustanovitve invalidskih 
delavnic, delavnic za delo pod posebnimi pogoji in zavodov za 
usposabljanje,

— pripravlja predloge davčnih olajšav za posebne organizacije, ki 
zaposlujejo invalide,

— sodeluje z invalidskimi organizacijami in društvi, druž­
benopolitičnimi in drugimi organizacijami pri razreševanju vprašanj, 
ki so pomembna za socialno varnost invalidov,

— opravlja druge naloge s svojega delovnega področja.
Komisija ima 7 članov. Sestevljajo jo po en delegat iz skupnosti 

zaposlovanja, socialnega skrbstva, zdravstva izobraževanja, 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja, starostnega zavarovanja 
kmetov in društva za pomoč duševno prizadetih.

46. člen
Komisija za usklajevanje programov socialnega varstva:
— spremlja programe občinskih skupnosti v tistem delu, ki so 

pomembni za socialno varstvo delovnih ljudi in občanov občine Murska 
Sobota in njihovo izvajanje,

— sodeluje z občinskimi skupnostmi pri pripravi tega dela 
programov,

— pripravlja predloge za usklajevanje programov,
— - pripravlja predloge za opredelitev prednostnih nalog socialnega 

'varstva,
— oblikuje strokovne podlage za pripravo strokovnih izhodišč in 

meril za uveljavljanje socialnih pravic,
— proučuje probleme socialnega varstva, pripravlja strokovne 

podlage za pripravo izhodišč za izpeljavo sistemov solidarnosti v 
socialnem varstvu ter ugotavlja usklajenost 'posameznih ukrepov in 
programov socialnega varstva.

Komisija ima 7 članov, sestavljajo pa jo delegati ustanoviteljic in 
zdravstvene skupnosti.

ra ne 1
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svetuje skupit™ In skupnem organom o pravmt, zadevah,
— obravnava sistemska za socialno varstvo pomembna vptakanja, 

obravnava program dela In vpralanja tekočega poslovanja 
skupnosti socialnega varstva,

— obravnava problematiko združevanja in razporejanja sredstev za 
dejavnost skupnosti socialnega varstva,

— obravnava razmerja do strokovne službe,
— obravnava druge splošne in administrativne zadeve.
Komisija ima 7 članov in jo sestavljajo delegati .ustanoviteljic in 

skupnosti socialnega varstva.

48. člen
Ustanoviteljice lahko oblikujejo tudi druge stalne ali občasne skupne 

organe za preučevanje določenih vprašanj ali za izvrševanje določenih 
nalog ali sklepov.

V. ODBOR ZA LJUDSKO OBRAMBO IN DRUŽBENO SAMOZAŠČI­
TO TER ORGANIZACIJA IN DELOVANJE SKUPNOSTI SOCIALNE­
GA VARSTVA V IZJEMNIH PRIMERIH

49. člen
Skupnost socialnega varstva ima odbor za ljudsko obrambo in družbe­

no samozaščito.
Odbor za ljudsko obrambo in samozaščito:
— sprejema in dopolnjuje nhčrt organizacije in delovanja skupnosti v 

razmerah neposredne vojne nevarnosti ali vojne,
— usklajuje svoj načrt v izrednih razmerah z obrambnimi načrti po­

verjeništva za družbene dejavnosti pri Skupščini občine Murska Sobota, 
ustanoviteljic in društev in družbenih organizacij, ki delajo na področju so- 
cialtiega varstva,

— sodeluje pri pripravi programov usposabljanja strokovnih delav­
cev in prebivalstva, ki se tičejo delovanja socialnega varstva v razmerah ne­
posredne vojne nevarnosti ali vojne,

— organizira in pripravlja vse možne oblike in načine izvajanja nalog 
in ukrepov ljudske obrambe na področju dejavnosti skupnosti socialnega 
varstva glede na predvidene razmere.

Odbor ima 7 članov, ki jih izvoli skupščina izmecFdelegatov ustanovi­
teljic. Po položaju pa je član odbora še predsednik skupščine.

Predsednik odbora je predsednik skupščine.

j 50. člen
V primeru, da bi nastopile izjemne razmere (izredne razmere, nepo­

sredna vojna nevarnost, vojna) mora skupnost socialnega varstva prilago­
diti svojo organizacijo in delo načrtom za delo v teh razmerah in ukreniti 
vse potrebno za nemoteno delo ter odstranjevanje posledic takega stanja.

51. člen
Skupnost socialnega varstva se za usklajeno in učinkovito načrtovanje 

organizacije in dela v izjemnih razmerah povezuje z drugimi samoupravni­
mi interesnimi skupnostmi, družbenimi in družbenopolitičnimi organizaci­
jami in krajevnimi skupnostmi.

52. člen
Skupnost socialnega varstva mora v svojih aktih predvideti sredstva, 

potrebna za delo v izjemnih razmerah.

VI. SREDSTVA SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

53. člen
Sredstva za delo skupnosti socialnega varstva zagotovijo ustanovitelji­

ce z medsebojnim dogovorom na podlagi delovnega načrta skupnosti 
socialnega varstva.

VIL STROKOVNA SLUŽBA

54. člen
Za opravljanje strokovnih, administrativnih, pomožnih in tem 

podobnih del, ki so potrebna za nemoteno delovanje skupščine in njenih 
organo oblikuje skupnost socialnega varstva skupaj z drugimi 
samoupravnimi interesnimi skupnostmi v občini delovno skupnost služb 
samoupravnih interesnih skupnosti občine Murska Sobota.

Zagotovitev določenih opravil si skupnost socialnega varstva lahko 
uredi tudi z dogovorom z drugo skupnostjo, organizacijo ali upravnim 
organom.

55. člen
Strokovna služba:
— neposredno izvršuje sklepe in določitve skupščine in njenih orga­

nov, *
— pripravlja informacije in poročila za organe skupnosti,
— pripravlja osnutke splošnih aktov, mnenj, poročil in stališč,
— opravlja administrativno in strokovno delo za skupščino in njene 

organe,
— opravlja druge tekoče zadeve za skupnost socialnega varstva.

56. člen
Strokovno službo vodi vodja delovne skupnosti, ki ga imenuje skup-
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Kadar skupščina odloča enakopravno z zbori skupščine obči­
ne Murska Sobota, se za njeno delo smiselno uporabljajo določbe 
statuta skupščine občine.

24. člen '
SkupSčina zaseda in odloča na sejah.
Skupščina se sestaja po potrebi, najmanj pa dvakrat letno.
Skupščina veljavno sklepa, če je na seji navzoča večina delega­

tov ustanoviteljic.

25. člen
r Sejo skupščine sklicuje in Vodi predsednik skupščine, v času 

njegove odsotnosti pa njegov namestnik.
Predsednika skupščine in njegovega namestnika voli skupšči­

na skupnosti socialnega varstva izmed članov delegacij.
Mandatna doba, pooblastila in odgovornosti predsednika 

skupščine, so podrobneje določeni v statutu in poslovniku skupno­
sti socialnega varstva.

26. člen
Skupščina obravnava posamezna vprašanja na lastno pobu­

do, na pobudo katerekoli ustanoviteljice ali druge skupnosti.
Zaradi enotnega pristopa k uresničevanju socialno-varstvene 

politike v občini lahko da pobudo za obravnavo posameznih 
vprašanj tudi organ družbeno-politične skupnosti, predvsem pri 
pripravi in usklajevanju izhodišč za socialno-varstvene dele krat­
koročnih in srednjeročnih programov ustanoviteljic ter drugih sa­
moupravnih interesnih skupnosti, pri določanju prednostnih nalog 
in pri drugih nalogah.

27. Člen
Sklep, stališče, priporočilo ali mnenje skupščine skupnosti so­

cialnega varstva, statut in drugi samoupravni splošni akti skupno­
sti socialnega varstva so sprejeti oziroma člani organov skupščine 
so izvoljeni ali imenovani, če se tako sporazume večina delegatov 
ustanoviteljic.

Kadar pa se v skupščini usklajujejo programi dela na 
posameznih področjih socialnega varstva, socialno-varstveni ele­
menti za samoupravne sporazume o temeljih planov, osnove in 
merila za posamezne socialno-varstvene pravice in drugi socialno­
varstveni korektivi, je za sprejetje sklepa potrebno soglasje vseh 
ustanoviteljic.

28. člen
Če ni prišlo do sprejema sklepa, stališča, priporočila ali mne­

nja oziroma samoupravnega akta ali če ni prišlo do izvolitve oziro­
ma imenovanja po prejšnjem členu tega sporazuma, se prične med 
ustanoviteljicami usklajevalni postopek, kot ga določa statut skup­
nosti.

Če ni prišlo do sprejema sklepa, stališča, priporočila ali mne­
nja o zadevi, ki jo je skupščini skupnosti predložila druga skup­
nost, sodeluje v usklajevalnem postopku na način, ki ga določa 
statut, tudi ta skupnost.

Če tudi v usklajevalnem postopku ni doseženo soglasje in bi 
bila s tem resno ogrožena uresničitev posameznih socialno-varstve- 
nih delov programov, lahko Skupščina občine Murska Sobota na 
predlog svojega izvršnega sveta začasno uredi to vprašanje.

2. Skupni organi

29. člen
Za izvrševanje skupnih nalog za izvrševanje sprejetih sklepov 

oblikujejo ustanoviteljice stalne ali občasne skupne organe izmed 
delegatov ustanoviteljic, za izvrševanje nalog, pri katerih sodeluje­
jo tudi druge skupnosti, pa tudi izmed delegatov teh skupnosti.

Predsednike in člane skupnih organov izvoli skupščina za do­
bo, ki jo določa statut skupnosti socialnega varstva.

30. člen
Stalni skupni organi skupščine skupnosti socialnega varstva 

so:
— koordinacijski odbor za vprašanje socialne varnosti bor­

cev,
— komisija za vprašanja socialne varnosti invalidov,
— komisija za usklajevanje programov socialnega varstva,
— Komisija za splošne administrativne zadeve.
Stalni skupni organi so tako sestavljeni, da je zagotovljena 

enaka zastopanost vseh ustanoviteljic. Občasni skupni organi so 
sestavljeni tako, da je zagotovljena enaka zastopanost vseh usta­
noviteljic in drugih skupnosti.

31. Člen
Koordinacijski odbor za vprašanje socialne varnosti borcev 

usklajuje skupna izhodišča za uresničevanje dogovorjenih oblik 
varstva borcev.

32. člen
Komisija za vprašanja socialne varnosti invalidov spremlja iz­

vajanje programov usposabljanja in zaposlovanja invalidov, delo 
invalidskih delavnic, delavnic za delo pod posebnimi pogoji in za­
vodov za usposabljanje ter pripravlja predloge za izdajo soglasij za 
njihovo ustanovitev, sodeluje z invalidskimi organizacijami in dru­
štvi in obravnava druge zadeve s področja socialne varnosti invali­
dov. ‘

33. člen
Komisija za usklajevanje programov socialnega varstva uskla­

juje socialno-varstvene elemente programov občinskih samouprav­
nih interesnih skupnosti in prednostne naloge socialnega varstva.

34. člen
Komisija za splošne administrativne zadeve obravnava vpra­

šanja tekočega poslovanja, problematiko združevanja in razpore­
janja sredstev skupnosti socialnega varstva, razmerja do strokovne 
službe in druge splošne in administrativne zadeve.

35. člen
Ustanoviteljice lahko oblikujejo tudi druge stalne ali občasne 

skupne organe za preučevanje določenih vprašanj ali za izvrševa­
nje določenih nalog ali sklepov.

36. člen
Način dela skupnih organov podrobneje določa poslovnih 

skupnosti socialnega varstva. ,

V. ODBOR ZA LJUDSKO OBRAMBO IN DRUŽBENO SA­
MOZAŠČITO TER ORGANIZACIJA IN DELOVANJE 
SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA V IZJEMNIH RAZ­
MERAH

37. člen
Skupnost socialnega varstva ima odbor za ljudsko obrambo in 

družbeno samozaščito.
Odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skrbi za 

izvrševanje nalog s področja ljudske obrambe in družbene samoza­
ščite, ki so skupnega pomena za ustanoviteljice in za delovanje 
skupnosti socialnega varstva v izjemnih razmerah.

Predsednika in člane odbora izvoli skupščina izmed delegatov 
ustanoviteljic.

38. člen
Natančnejše določbe o sestavi in delu odbora za ljudsko 

obrambo in družbeno samozaščito vsebuje statut skupnosti social­
nega varstva.

39. člen
V primeru, da bi nastopile izjemne razmere (izredne razmere, 

neposredna vojna nevarnost, vojna), prilagodi skupnost socialne­
ga varstva svojo organizacijo in delo načrtom za delo v teh razme­
rah in ukrene vse potrebno za nemoteno delo ter odstranjevanje 
posledic takega stanja.

40. člen
Skupnost socialnega varstva se za usklajeno in učinkovito na­

črtovanje organizacije in dela v izjemnih razmerah povezuje z dru­
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi, družbenimi in druž- 
beno-političnimi organizacijami in krajevnimi skupnostmi.

VI. SREDSTVA SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

41. člen
Delavci, delovni ljudje in občani po ustanoviteljicah zagotovi­

jo materialne pogoje za delo skupščine skupnosti socialnega var­
stva in njenih organov in za opravljanje strokovnih opravil.

Sredstva za delo skupnosti socialnega varstva zagotovijo usta­
noviteljice z medsebojnim dogovorom na podlagi delovnega načrta 
skupnosti socialnega varstva.

VIL STROKOVNA SLUŽBA

42. člen
Za opravljanje strokovnih, administrativnih, tehničnih in tem 

podobnih del, ki so potrebna za nemoteno delovanje skupščine in.
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skupnosti socialnega varstva, če ra men/, da je zadeva bistvenega pomena 
za socialno varnost delavcev, drugih delovnih ljudi in občanov.

Skupnost socialnega varstva pred obravnavo zadeve zaprosi pristojno 
skupnost, da ji posreduje potrebne podatke. O predlogu nato razpravljajo 
ustrezni skupni organi skupnosti socialnega varstva. Predlog ureditve, ki 

ima obliko mnenja oziroma priporočila, pošlje skupnost socialnega varstva 
v obravnavo ustanoviteljicam.

Če na tak predlog niso dale soglasje vse ustanoviteljice, se analogno 
uporabljajo določbe iz 15. in 16. člena tega statuta.

IV. SKUPŠČINA SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA IN SKUPNI 
ORGANI

1. Pristojnosti skupščine
2 2. člen

Skupnost socialnega varstva upravlja skupščina.
Z odločitvami, kijih sprejema na seji skupščina skupnosti socialnega 

varstva:
— usklajuje socialno-varstvene programe s posameznih področij 

socialnega varstva in spremlja njihovo izvajanje,
— obravnava problematiko posameznih področij socialnega varstva,
— usklajuje programe razvoja posameznih področij socialnega 

varstva za območje občine,
— opredeljuje skupne prednostne naloge socialnega varstva in 

spremlja dinamiko njihovega izvajanja,
— spremlja skupna izhodišča za uresničevanje solidarnosti na 

posameznih področjih socialnega varstva,
— sprejema statut in druge splošne akte skupnosti,
— sklepa družbene dogovore in samoupravne sporazume,
— sprejema sklepa in akte v zvezi s svojim delom za področje ljudske 

obrambe in družbene samozaščite,
— sprejema načrt dela skupnosti socialnega varstva,
— obravnava in sklepa o finančnem poslovanju skupnosti socialnega 

varstva in upravlja s sredstvi, združenimi za njeno dejavnost,
— voli in razrešuje predsednika skupščine in njegovega namestnika ter 

predsednike in člane skupnih organov ter odborov skupnosti socialnega 
varstva,

— opravlja druge naloge, določene z zakonom, družbenimi dogovori s 
tem statutom in dragimi sporazumi.

23. člen
Skupščina enakopravno s pristojnimi zbori Skupščine občine Murska 

Sobota odloča o politiki socialnega varstva o razvoju posameznih področij 
socialnega varstva ter o drugih pomembnih vprašanjih s področja 
socialnega varstva, ki so v pristojnosti zborov skupščine občine Murska 
Sobota.

Kadar skupščina odloča enakopravno z zbori Skupščine občine Mur­
ska Sobota se za njeno delo smiselno uporabljajo določbe statuta 
Skupščine občine.

2. Sestava skupščine
24. člen

Skupščino sestavljajo delegati, ki jih delegirajo skupščine 
ustanoviteljic po načelu enake zastopanosti uporabnikov in izvajalcev.

Delegate v skupščino skupnosti socialnega varstva delegirajo 
skupščine ustanoviteljic tako, da jih izvolijo na svojih sejah.

25. člen
Skupščino skupnosti sestavlja 36 delegatov.
Vsaka ustanoviteljica delegira 6 delegatov in sicer:
— skupnost socialnega skrbstva 3 delegate iz zbora uporabnikov in 3 

delegate iz zbora izvajalcev, x
— skupnost otroškega varstva 3 delegate iz zbora uporabnikov in 3 

delegate iz zbora izvajalcev,
— zbor delegatov pokojninskega in invalidskega zavarovanja 6 

delegatov,
— konferenca delegacij starostnega zavarovanja kmetov 6 delegatov,
— skupnost za zaposlovanje 6 delegatov,
— stanovanjska skupnost 3 delegate iz zbora uporabnikov in 3 

delegate iz zbora izvajalcev.
Kadar skupščina obravnava posamezna vprašanja iz pristojnosti druge 

skupnosti sodeluje pri delu skupščine tudi delegat te skupnosti.
3. Pravice, obveznosti in odgovornosti delegatov v skupščini skupnosti

26. člen
Delegati v skupščini imajo pravice, obveznosti in odgovornosti, ki jih 

določajo ustava, zakon o volitvah in delegiranju v skupščini, ta statut in 
poslovnik skupnosti socialnega varstva, zlasti pa:

— da se udeležijo sej skupščine in da na sejah izražajo stališča 
ustanoviteljic, ki sojih delegirale,

— da predlagajo, oblikujejo in sprejemajo stališča in sklepe skupšči­
ne,

— da usklajujejo stališča v skladu s širšimi družbenimi interesi 
delavcev, delovnih ljudi in.občanov v SR Sloveniji,

— da tvorno sodelujejo pri delu skupščine in njenih organov,
— da skrbijo za obveščanje ustanoviteljic skupnosti socialnega 

varstva o delu skupščine in njenih organov.

IPelegad iz tretjega odstavka 21. člena tega statuta imajo pravico 
sodelovati v razpravah na seji skupščine, dajati predloge, postavljat 

vprašanja in zahtevati obrazložitve zadev, ki se obravnavajo. 1

27. člen
Delegati so v mejah svojih pravic, obveznosti in odgovornosti 

samostojni pri izrekanju in glasovanju in delajo na podlagi smernic 
skupščin ustanoviteljic, ki so jih delegirale.

Delegati so za svoje delo v skupščini odgovorni skupščinam skupnosti, 
ki so jih delegirale.

4, Predsednik skupščine
28. člen

Skupščina, ima predsednika skupščine in njegovega namestnika, ki ju 
izvoli izmed delegatov ustanoviteljic za dobo dveh let z možnostjo ponovne 
izvolitve.

29. člen
Predsednik skupščine:
— predstavlja in zastopa skupnost socialnega varstva,
— sklicuje in vodi seje skupščine,
— skrbi, da skupščina dela v skladu s poslovnikom,
— skrbi za izvrševanje sklepov skupščine,
— podpisuje sklepe in akte, ki jih sprejema skupščina in
— opravlja druge zadeve, za katere ga pooblasti skupščina.

' 30. člen
Predsednik skupščine opravlja svoje‘delo v sodelovanju s predsedniki 

in člani skupnih organov v skladu z določbami poslovnika skupnosti soci­
alnega varstva.

Predsednik skupščine je za svoje delo odgovoren skupščini.

31. člen
Namestnik predsednika skupščine:
— nadomešča predsednika skupščine z vsemi pooblastili, kadar ta ne 

more opravljati svoje dolžnosti,
—■ pomaga predsedniku skupščine pri izvrševanju njegovih nalog in 
— opravlja druge zadeve, za katere ga pooblasti predsednik skupšči­

ne oziroma skupščina.

5. Postopek sklicevanja sej

32. člen
Skupščina dela in odloča na sejah.
Skupščina se sestaja po potrebi, najmanj pa dvakrat letno.
Skupščina veljavno sklepa, če je na seji navzoča večina delegatov 

ustanoviteljic.

33. člen
Skupščina obravnava posamezna vprašanja na lastno pobudo, na 

pobudo katerekoli ustanoviteljice ali druge samoupravne interesne 
skupnosti.

Zaradi enotnega pristopa k uresničevanju socialno-varstvene politike 
v občini lahko da pobudo za obravnavo posameznih vprašanj tudi organ 
družbenopolitične skupnosti, predvsem pri pripravi in usklajevanju 

.izhodišč za socialno-varstvene dele kratkoročnih in srednjeročnih 
programov ustanoviteljic ter drugih samoupravnih interesnih skupnosti, 
pri določanju prednostnih nalog in pri drugih nalogah.

34. člen
Seje skupščine sklicuje in vodi predsednik skupščine.
Seja skupščine mora biti praviloma sklicana najmanj 20 dni pred 

zasedanjem.
Kadar je seja skupščine zaradi objektivnih razlogov sklicana v 

krajšem roku, mora biti to v vabilu za sejo posebej obrazloženo.

6. Sprejemanje odločitev v skupščini

35. člen
Sklepi, stališča, priporočila ali mnenja skupščine skupnosti 

socialnega varstva,- Statut ali drugi samoupravni splošni akti skupnosti 
socialnega varstva so sprejeti oziroma člani organov skupščine so izvoljeni 
ali imenovani, če se tako sporazume večina delegatov ustanoviteljic.

Kadar pa se v skupščini usklajujejo programi dela na posameznih 
področjih socialnega varstva, socialno-varstveni elementi za samoupravne 
sporazume o temeljih planov, osnove in merila za posamezne socialno­
varstvene pravice in drugi socialno-varstveni korektivi, je ža sprejetje 
sklepa potrebno soglasje vseh ustanoviteljic.
vseh ustanoviteljic.

36. člen
Ce ni prišlo do sprejema sklepa, stališča, priporočila, mnenja ali 

samoupravnega akta oziroma izvolitve po prejšnjem členu tega statuta, se 
na predlog predsednika skupščine zadeva, o kateri se delegati niso mogli 
sporazumeti, odloži z dnevnega reda skupščine in se začne usklajevalni 
postopek.

37. člen
Za usklajevalni postopek se smiselno uporabljajo določbe III. 

poglavja tega statuta.



njenih organov otolihnje shnpnost socialnega varstva 
drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi v obimi tetovno 
skupnost služb samoupravnih interesnih skupnosti občine Murska
Sobota. .

Zagotovitev določenih opravil si skupnost socialnega varstva 
lahko uredi tudi z dogovorom z drugo skupnostjo, organizacijo ali 
upravnim organom.

43. člen
K določbam statuta delovne skupnosti strokovne službe iz 

prejšnjega člena te,ga sporazuma, ki se nanašajo na uresničevanje 
nalog, zaradi katerih je bila oblikovana, programu njenega dela ter 
k razvidu del in nalog, je potrebno soglasje skjipščine skupnosti so­
cialnega varstva.

Vlil. NADZORSTVO

44. člen
Delavci, drugi delovni ljudje in občani nadzorujejo delo skup­

nosti socialnega varstva preko svojih delegatov v skupščini in 
njenih organih.

45. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega sporazuma in drugih aktov 

skupnosti socialnega varstva, nad uporabo sredstev, nad delova­
njem organov skupščine skupnosti in njene strokovne službe 
opravlja odbor samoupravne delavske kontrole.

Predstavnika in člane odbora izvoli skupščina izmed delega­
tov ustanoviteljic.

46. člen
Natančnejše določbe o sestavi in delu odbora samoupravne 

delavske kontrole vsebujeta statut in drugi samoupravni akti skup­
nosti socialnega varstva.

47. člen
Zakonitost poslovanja in dela skupnosti socialnega varstva 

nadzoruje prisojni upravni organ Skupščine občine Murska Sobo­
ta.

IX. RAZMERJA SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA DO 
- USTANOVITELJIC, DO SKUPNOSTI SOCIALNEGA VAR­

STVA SLOVENIJE, DO DRUGIH SKUPNOSTI TER DO 
DRUŽBENIH DEJAVNIKOV

48. člen
Skupnost socialnega varstva je dolžna najmanj enkrat letno 

poročati skupščinam ustanoviteljic o svojem delu, o izvajanju poli­
tike socialnega varstva in o uporabi sredstev.

49. člen
Skupnost socialnega varstva sodeluje pri izvajanju nalog s 

Skupnostjo socialnega varstva Slovenije, z drugimi skupnostmi ter 
družbeno-političnimi skupnostmi in organizacijami ter društvi.

X. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

50. člen
Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga sprejmejo vse 

ustanoviteljice, veljati pa začne, ko da k njemu soglasje Skupščina 
občine Murska Sobota.

Sklenitev samoupravnega sporazuma ugotovi skupščina skup­
nosti.

Samoupravni sporazum se lahko spremeni oziroma dopolni 
po postopku, ki velja za njegovo sklenitev.

51. člen
Z dnem uveljavitve tega sporazuma preneha veljati samo­

upravni sporazum o ustanovitvi skupnosti socialnega varstva, skle­
njen v letu 1979.

52. člen
Ta sporazum se objavi v Uradnih objavah pomurskih občin.

ŠTEVILKA: 242/1983-4-1/1

USTANOVITELJICE:

1. Skupnost socialnega skrbstva 
MURSKA SOBOTA

~2.. Skupnost pokojnin, vrv invaiid. -
A. SOBOT A.

3. Samoupravna stanovanjska skupnost 
MURSKA SOBOTA

4. Skupnost za zaposlovanje 
MURSKA SOBOTA

5. Skupnost otroškega varstva 
MURSKA SOBOTA

6. Skupnost starostnega zavarovanja kmetov 
MURSKA SOBOTA

Na osnovi 10. člena Zakona o skupnostih socialnega varstva 
(Ur. list SRS št. 8/80) in 167. člena Statuta občine Murska Sobota 
(Ur. objave pomurskih občin št. 12/80) je Skupščina občine Mur­
ska Sobota na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti dne 28. 12. 1982 sprejela

SKLEP 
o soglasju k samoupravnemu sporazumu o ustanovitvi Skupnosti 

socialnega varstva občine Murska Sobota.

Daje se soglasje k Samoupravnemu sporazumu o ustanovitvi 
Skupnosti socialnega varstva občine Murska Sobota.

Številka: 025/8-81-2
Murska Sobota, 28. 12. 1982

Predsednik
Skupščine občine M. Sobota:

MARTIN HORVAT 
Martin Horvat, 1. r.

203
Na podlagi 21. člena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi 

Skupnosti socialnega varstva občine Murska Sobota in v zvezi z 10. čle­
nom Zakona o skupnostih socialnega varstva (Ur. list SRS, št. 8/80) je 
skupščina Skupnosti socialnega varstva občine Murska Sobota na svoji 
seji dne 18. marca 1983 sprejela

STATUT
SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA OBČINE MURSKA SOBOTA

I. SPLOŠNE določbe

1. člen
Skupnost socialnega varstva občine Murska Sobota (v nadaljnjem 

besedilu: Skupnost socialnega varstva) je samoupravna interesna skup­
nost, kino jo ustanovile občinske skupnosti socialnega skrbstva, otroške­
ga varstva, zaposlovanja, stanovanjska skupnost, zbor delegatov 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja ter konferenca delegatov 
starostnega zavarovanja kmetov (v nadaljnjem besedilu: ustanoviteljice) s 
samoupravnim sporazumom o ustanovitvi Skupnosti socialnega varstva 
občine Murska Sobota.

2. člen
Skupnost socialnega varstva je ustanovljena z namenom, da delavci, 

drugi delovni ljudje in občani oblikujejo, usklajujejo in spremljajo 
uresničevanje politike na področju socialnega varstva, usklajujejo progra­
me dela na posameznih področjih socialnega varstva, socialno-varstvene 
elemente za samoupravne sporazume o temeljih planov, osnove in merila 
za posamezne socialno varstvene pravice, usklajujejo in oblikujejo osnove 
in merila za uresničevanje solidarnosti in vzajemnosti in zagotavljajo 
enakopravno odločanje s pristojnimi zbori Skupščine občine M. Sobota.

3. člen
Ta statut podrobneje določa:
— status skupnosti socialnega varstva,
— naloge skupnosti socialnega varstva,
— postopek planiranja in vsklajevanja socialno varstvenih elemen­

tov,
— samoupravno organiziranost,
— splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito,
— položaj strokovne službe in
— javnost dela skupnosti socialnega varstva.

4. člen
Dejavnost skupnosti socialnega varstva je posebnega družbenega 

pomena.
Skupnost socialnega varstva je pravna oseba s pravicami, obveznost- ST
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S.
Ime skupnosti socialnega varstva je: Skupnost socialnega, varstva 

občine Murska Sobota.
Sedež skupnosti je v Murski Soboti, Titova 24.
Skupnost socalnega varstva ima Štampiljko okrogle oblike z besedi­

lom: ,,Skupnost socialnega varstva občine Murska Sobota”.

6. člen
Dejavnost skupnosti socialnega varstva je oblikovanje, spremljanje 

in vsklajevanje politike socialnega varstva v občini, vsklajevanje progra­
mov socialnega varstva in dogovarjanje prioritetnih nalog na področju 
socialnega varstva, uvajanje novih oblik socialnega varstva v občini in 
dogovarjanje o skupnih strokovnih podlagah za oblikovanje socialno 
varstvenih elementov za samoupravne sporazume o temeljih planov 
ustanoviteljic.

7. člen
Skupnost socialnega varstva zastopa in predstavlja predsednik 

skupščine skupnosti z omejitvijo, da sklepa pogodbe po sklepu skupščine 
skupnosti.

V odsotnosti predsednika, skupščine zastopa skupnost socialnega 
varstva namestnik predsednika z enakimi pooblastili.

Za skupnost podpisuje predsednik skupščine oziroma njegov name­
stnik ali pooblaščeni delavec strokovne službe.,

8. člen
V pravnem prometu z drugimi, nastopa skupnost socialnega varstva 

samostojno in brez omejitev.
Za svoje obveznosti v pravnem proTnetu odgovarja skupnost social­

nega varstva z vsemi sredstvi, s katerimi razpolaga.

11. NALOGE SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA

9. člen * *
V skupnosti socialnega varstva se oblikujejo, spremljajo in uskla­

jujejo politika in programi socialnega varstva, dogovarjajo prioritetne, 
naloge in uvajanje novih oblik socialnega varstva za območje občine . 
Murska Sobota.

' V skupnosti socialnega varstva se usklajujejo zlasti:
— izhodišča za uresničevanje dogovorjenih oblik varstva borcev, 

vojaških invalidov ter civilnih žrtev vojne,
— programi za izgradnjo socialnih zavodov in invalidskih delavnic,
— načrtovanje in izvajanje usposabljanja, varstva in zaposlovanja 

otrok z motnjami v telesnem in duševnem razvoju ter odraslih invalidnih 
oseb,

— kriteriji za gradnjo ter osnove in merila za dodelitev stanovanj, . 
. zgrajenih s sredstvi za družbeno pomoč,

— minimalni življenski standardi pri zaposlovanju delavcev,
— osnove in merila za uveljavljanje pravic občanov do pomoči k 

plačilu za storitve vz.gojnovarstvenih organizacij, osnovnih šol, domov 
učencev in Študentov ter socialnih zavodov,

— osnove in merila za uveljavljanje pravic občanov do subvencij k 
stanarinam in za dr-uga delna nadomestila, ki se priznavajo občanom z 
nižjimi osebnimi dohodki in njihovim družinskim članom,

— osnove in merila za uveljavljanje socialnih pravic, odvisnih od - 
dohodka in socialnih razmer posameznika ali družine,

— osnove in merila za uveljavljanje socialnih dajatev, ki jih obča-. 
। nom zagotavljajo.občinske samoupravne interesne skupnosti,

— nadomestila osebnih dohodkov za čas odsotnosti z dela zaradi 
bolezni, poškodb, poroda in nege otroka ter nadomestila in pomoči za čas 
brezposelnosti,

— merila za prispevke uporabnikov k stroškom zdravstvenih storitev,
— osnove in merila za odpis ali znižanje prispevka kmetom za 

starostno zavarovanje,,
t- socialno-varstvene naloge s področja splošne ljudske obrambe in 

družbene samozaščite, ki so skupnega pomena za ustanoviteljice,
— naloge v zvezi z delom na področju preprečevanja vzrokov in 

odpravljanja posledic alkoholizma in drugih zasvojenosti.

10. člen
Skupnost.socialnega varstva odloča o zahtevah za priznanje varstve­

nega dodatka — borcev NOV ter v skladu z zakonom določa zneske 
varstvenih dodatkov glede'na socialno ogroženost kmetov borcev.

It. člen
Skupnost socialnega varstva ugotavlja gmotno stanje invalidnih oseb 

oziroma njihovih družinskih članov po merilih, ki jih določi Skupnost 
socialnega varstva-Slovenije.

III. POSTOPEK PLANIRANJA IN USKLAJEVANJA SOCIALNO­
VARSTVENIH ELEMENTOV V SKUPNOSTI SOCIALNEGA 
VARSTVA

1. Postopek planiranja

vaumiM esrerto. za iamonpmvne o
Vi. člen

Na podlagi dogovorjenih skupnih strokovmh podlag obhkujemo 
ustanoviteljice In druge občinske samoupravne Interesne skupnosti social­
no-varstvene elemente za svoje samoupravne sporazume o temeljih plana 
in jih ovrednotijo. Tako oblikovane in ovrednotene socialno-varstvene 
elemente ter osnove In merila za posebne socialno-varstvene pravice nato* 
uskladijo v skupnosti socialnega varstva.

14. člen
V skupnosti socialnega varstva ustanoviteljice in druge občinske 

samoupravne interesne skupnosti sklenejo poseben samoupravni spora­
zum, s katerim uskladijo zlasti:

— socialno-varstvene elemente za samoupravne sporazume o temeljih 
planov, .. . .

— obseg socialno-varstvenih pravic,
— pogoje, kriterije in merila, po katerih se bodo uveljavljale social­

no-varstvene pravice, .
— programe socialno-varstvenih pravic, za katere se združujejo 

sredstva po načelu solidarnosti in vzajemnosti,
— prednostne naloge na področju socialnega varstva, uvajanje novih 

oblik socialnega varstva in druge naloge, ki so skupnega pomena za celo­
vito in usklajeno uresničevanje socialnega varstva.

15. člen
Upoštevaje določbe iz prejšnjega člena tega statuta delavci, drugi 

delovni ljudje in občani v samoupravnih sporazumih o temeljih planov 
samoupravnih interesnih skupnostih s področja socialnega varstva in dru­
gih samoupravnih sporazumih določijo obseg socialno-varstvenih ‘pravic 
ter pogoje in načine njihovega uresničevanja, merila za ugotavljanje 
upravičenosti do njih, medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti in 
zagotovijo materialne in druge pogoje za uresničevanje dogovorjenih 
nalog in ciljev. » -

2. Postopek usklajevanja socialno-varstvenih elementov
16. člen

Kadar se v skupščini -skupnosti socialnega varstva usklajujejo 
programi dela na posameznih področjih socialnega varstva, socialno­
varstveni elementi za samoupravne sporazume o temeljih planov, osnove in 
merila za posamezne socialno-varstvene pravice in drugi socialno-varstveni 
korektivi, se postopek praviloma začne na predlog skupnosti, ki iirja te 
socialno-varstvene elemente v svojem programu dela.

Skupnost iz prvega odstavka tega člena mora poslati predlog za 
izpeljavo usklajevanja socialno-varstvenih elementov v skupščini skupnosti 
socialnega .varstva najmanj 60 dni pred sprejemanjem odločitev v svoji 
skupščini.

Če skupnost iz prvega odstavka ne da pravočasno pobudo za postopek 
usklajevanja v skupnosti socialnega varstva, se lahko postopek začne na 
predlog skupnosti socialnega varstva.

Skupnost socialnega varstva mora takoj obvestiti ustanoviteljice o 
‘roku in načinu obravnave predloga o organih, skupnosti in o sklicu 

skupščine skupnosti socialnega varstva, ki bo predlog obravnavala.

17. člen
Predlog za izpeljavo usklajevalnega postopka obravnavajo pristojni 

skupni organi skupščine skupnosti socialnega varstva, ki predlog ocenijo, 
ugotovijo usklajenost z drugimi oblikami socialnega varstva, po potrebi 
pripravijo spremembe in dopolnitve ter določijo rok, v katerem se morajo 
ustanoviteljice izreči o predlogu.

Ustanoviteljice morajo v roku iz prejšnjega odstavka tega člena na 
svojih skupščinah obravnavati predlog uskladitve socialno-varstvenih 
elementov in o njem sprejeti stališče.

Skupščina skupnosti 
ustanoviteljic na svoji seji.

18. člen 
socialnega varstva obravnava stališča

Predsednik skupščine, ki vodi sejo, po izjavljanju delegatov o 
predlogu ugotovi ali ustanoviteljice soglašajo s predlogom oziroma ali je 
predlog med ustanoviteljicami usklajen.

Šteje se, da je predlog usklajen, če so soglasje dale vse ustanoviteljice.

19. člen
Delegati ustanoviteljic, ki se s predlogom ne strinjajo, obrazložijo 

svoje stališče, lahko pa zahtevajo tudi dodatne obrazložitve. Če tudi po 
dodatnih obrazložitvah delegati ne morejo dati soglasja k .predlogu, se 
predlog odloži z dnevnega reda.

20. člen
Ustanoviteljice so o .predlogu dolžne ponovno razpravljati v roku 14 

dni.
. Po tem roku se skupščina skupnosti socialnega varstva ponovno 

sestane in ugotovi ali je bilo doseženo soglasje.
Če tudi v primeru iz prejšnjega odstavka tega člena ni prišlo do 

soglasja, lahko predlaga Izvršni svet skupščine občine Murska Sobota 
skupščini občine Murska Sobota, da to vprašanje začasno uredi.

12. člen
V skupnosti socialnega varstva se ustanoviteljice in druge občinske

21. člen
Kadar se v skupnosti socialnega varstva usklajujejo zadeve, ki spadajo
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